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Amb el suport de:a un salt de barcelona
TURISME BAIX LLOBREGAT

Consorci de Turisme del Baix Llobregat
Tel. +34 93 685 24 00  · turisme@elbaixllobregat.cat

www. turismebaixllobregat.com

Contact us    Contactez-nous

Tourist information offices in the district    Bureaux d’information touristique de la région

Castelldefels
Oficina de Turisme de Castelldefels
Pintor Serrasanta, 4
08860 – Castelldefels
Tel. +34 93 635 27 27
info@castelldefelsturisme.com

Collbató
Oficina de Turisme de Collbató
Pl. de l’Era, s/n
08293 – Collbató
Tel. +34 93 777 90 76
turisme@collbato.cat

El Prat de Llobregat
Can Camins. Oficina de turisme
Ctra. de la platja, km.4,63
08820 - El Prat de Llobregat
Tel. +34 93 379 00 50 Ext. 5226
info@portadeldelta.cat

Vallirana
Oficina Municipal de Turisme
Carrer Major, 612 - 08759 Vallirana
08759 - Vallirana
Tel. +34 672 46 24 26
oficinaturisme@vallirana.cat

Santa Coloma de Cervelló
Centre d’Interpretació i Acollida 
de la Colònia Güell
Claudi Güell, 6
08690 - Santa Coloma de Cervelló
Tel. +34 93 630 58 07
coloniaguell@adleisure.com

Viladecans 
Oficina de Turisme 
Viladecans The Style Outlets
Carretera de la Vila, 90
08840-Viladecans 
Tel. +34 93 393 70 33
info.viladecans@thestyleoutlets.es



LE BAIX LLOBREGAT
Le Baix Llobregat est une région remplie de nuances 
et d’une grande diversité, un territoire à découvrir 
à 15 minutes à peine du centre de Barcelone.  Un 
littoral de plages de sable fin, un environnement de 
chaînes montagneuses comme celle de Montserrat 
ou du Garraf, et la richesse écologique du Delta du 
Llobregat déterminent son identité et son attrait 
particulier. Un paysage varié avec une multitude de 
possibilités complété par un patrimoine historique 
de style Art Nouveau catalan d’une beauté inusuelle 
comme l’œuvre d’Antoni Gaudí dans la Cité 
Industrielle Güell ou celle de Josep Maria Jujol à 
Sant Joan Despí. Une région qui se caractérise par 
une cuisine de qualité à la hauteur des palais les 
plus exigeants et dont les ingrédients fondamentaux 
sont les produits autochtones à appellation d’origine 
cultivés dans le Parc Agricole du Baix Llobregat.

Baix Llobregat
Baix Llobregat is a richly nuanced and highly 
diverse district, a whole world to discover just 15 
minutes from Barcelona city centre.  A coastline 
of fine, sandy beaches, upland areas such as  
Montserrat and El Garraf, and the teeming wildlife 
of the Delta del Llobregat represent its hallmark 
and its unique appeal. A varied landscape offering 
a host of opportunities, alongside historical 
modernist heritage of outstanding beauty, 
including the works of Antoni Gaudí at the Colònia 
Güell and of Josep Maria Jujol in Sant Joan Despí. 
A district that stands out for cuisine to delight the 
most demanding taste buds, fundamentally based 
on local produce with its own designation of origin, 
grown in the Baix Llobregat Agricultural Park. 

Fine, sandy beaches and 
shallow waters, perfect for a 
relaxing day or a session of 
watersports. 

Des plages de sable fin et aux
eaux peu profondes, idéales pour 
le repos ou la pratique de sports.



Gaudí, Jujol and 
modernist heritage. 
Including such major 
works as the Gaudí Crypt 
at the Colònia Güell, a 
UNESCO World Heritage 
Site.

Gaudí, Jujol et le 
patrimoine Art 
Nouveau catalan. Avec 
d’importantes œuvres 
comme la Crypte Gaudí de 
la Cité Industrielle Güell, 
Patrimoine de l’Humanité 
de l’UNESCO.

Cuisine rooted in the 
surrounding countryside, 
with local produce such as 
the artichokes and cherries 
grown in the Baix Llobregat 
Agricultural Park and the 
famed Pollastre Prat breed 
of chicken, the stars of our 
restaurants’ kitchens. 

Gastronomie enracinée 
dans le terroir avec des 
produits autochtones 
comme l’artichaut et les 
cerises cultivés dans le 
Parc Agricole du Baix 
Llobregat, et le reconnu 
poulet de Race Prat, sont 
les protagonistes dans les 
cuisines de nos restaurants.

Montserrat and 
Collserola, gateways 
to a natural landscape 
of paths and trails.               
The River Llobregat runs 
through the district down 
to the Delta del Llobregat 
Nature Area, a hugely 
valuable natural resource.

Montserrat et Collserola, 
portes d’accès à un 
paysage naturel de 
chemins et de sentiers. Le 
fleuve Llobregat traverse 
la région jusqu’aux 
Espaces Naturels du Delta 
du Llobregat, de grande 
valeur naturelle.
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Baix Llobregat

Take a trip to the main drinking water pumping station 
in the Barcelona area and plunge into the world of fresh 
water in a contemporary museum housed in an industrial 
complex in the modernist style.

Venez à la principale station de pompage d’eau potable 
de la région de Barcelone et plongez dans l’univers de 
l’eau douce dans un musée contemporain situé dans un 
complexe industriel de style Art Nouveau catalan.

Cornellà de Llobregat · +34 93 342 35 14 
info@museudelesaigues.com
www.museudelesaigues.com

09. 
Museu Agbar 
de les Aigües

Jujol was a key figure in the modernist movement in 
Baix Llobregat, and it was in Sant Joan Despí that he 
left his clearest mark. Discover the winding forms and 
“Jujolian” colours of buildings such as the Torre de la 
Creu and Can Negre. 

Jujol a été un personnage clé de l’Art Nouveau catalan 
du Baix Llobregat. Il a laissé son empreinte la plus forte à 
Sant Joan Despí. Découvrez les formes sinueuses et les 
couleurs « jujoliennes » sur des bâtiments comme la Tour 
de la Creu ou Can Negre.  

Sant Joan Despí · +34 93 373 73 63
cannegre@sjdespi.net 
www.sjdespi.cat

07. 
Itinerari 
Modernista Jujol

Esplugues was one of the main production centres for 
the modernist ceramics used at such landmarks as the 
Park Güell and the Casa Ametller in Barcelona. Visit the 
display tile exhibition at Museu Can Tinturé, and the kilns 
of La Rajoleta, the former Pujol i Bausis factory.

Esplugues a été un centre de production de céramique 
style Art Nouveau catalan d’espaces aussi singuliers que 
le Park Güell ou la Maison Ametller de Barcelone. Visitez 
l’exposition de carreau de faïence du Musée Can Tinturé, 
et les fours de La Rajoleta, ancienne usine Pujol i Bausis.

Esplugues de Llobregat · Tel. +34 93 470 02 18 
museus@esplugues.cat
www.museus.esplugues.cat

08. 
Museus 
d’Esplugues. 	
Can Tinturé 
i “La Rajoleta”

Explore a theme park of miniature models of Catalonia’s 
most distinctive buildings and landmarks. And discover 
the Bosc Animat for a treetop woodland adventure.

Découvrez le parc à thèmes de maquettes en miniature 
des monuments et bâtiments les plus emblématiques 
de Catalogne. Vous pouvez également parcourir le Bois 
Animé, une activité d’aventure à la hauteur des arbres.

Torrelles de Llobregat · +34 93 689 09 60 
info@catalunyaenminiatura.com 
www.catalunyaenminiatura.com

06. 
Catalunya 
en Miniatura

+

Olympic facilities where you can indulge in boating, 
canoeing, kayaking, windsurfing, rowing or 
cable-skiing. As well as extensive parkland areas 
for outdoor activities. 

Des installations olympiques pour profiter de promena-
des en barque, canoë, kayak, windsurf, rame ou câble-ski. 
Elles disposent également de vastes espaces verts pour 
des activités à l’air libre. 

Castelldefels · +34 93 636 28 96 
info.equacat@gencat.cat
www.canalolimpic.cat

05. 
Canal Olímpic 
de Catalunya

Enjoy the experience of taking part in an archaeological 
expedition at the only site of its kind in Europe.                 
A fascinating journey into history to understand how our 
ancestors 6000 years ago lived, what they were like and 
what they did.

Vivez l’expérience de participer à une expédition 
archéologique dans un gisement unique en Europe. 
Un voyage fascinant à la préhistoire pour comprendre 
comment vivaient, comment étaient et ce que faisaient 
nos ancêtres d’il y a 6 000 ans.

Gavà · +34 93 263 96 50 
parcarqueologic@gava.cat  
www.parcarqueologic.cat

04. 
Parc 
Arqueològic 
Mines de Gavà

The mountain of Montserrat conceals within the 
Montserrat Caves, riddled with passageways, hidden 
corners and surprises along a route lined with 
stalactites and stalagmites.

La montagne de Montserrat cache en son intérieur les 
Grottes de Montserrat, pleines de couloirs, de recoins et 
de surprises dans un parcours entouré de stalactites et 
de stalagmites.

Collbató · +34 93 777 90 76
turisme@collbato.cat 
www.covesdemontserrat.cat

03. 
Coves de 
Montserrat

Experience nature amid a mosaic of landscapes 
including ponds, marshes, coastal pinewoods, sand 
dunes and beaches, all of huge ecological value, and a 
nesting site and staging post for migrating bird life.

Vivez la nature au sein d’une mosaïque de paysages 
composés d’étangs, de zones humides, de pinèdes 
littorales et de plages avec des dunes, tous d’une grande 
valeur écologique et constituant un point de nidification 
et de repos des oiseaux migrateurs.

El Prat de Llobregat · Viladecans · +34 93 479 32 01 
administracio@consorcidelta.org 
www.deltallobregat.cat

02. 
Espais Naturals 
del Delta 
del Llobregat

Discover the Colònia Güell and the church - or Crypt -,
one of Antoni Gaudí’s most significant works now 
declared a UNESCO World Heritage Site, and one of the 
landmarks of the Catalan modernist movement. 

Découvrez l’ensemble de la Cité Industrielle Güell et 
l’église – Crypte –, l’une des œuvres les plus importantes 
d’Antoni Gaudí, déclarée Patrimoine de l’Humanité par 
l’UNESCO, et l’un des lieux les plus importants de l’Art 
Nouveau catalan.

Santa Coloma de Cervelló · +34 93 630 58 07
coloniaguell@adleisure.com
www.gaudicoloniaguell.org

01. 
Cripta Gaudí  
Colònia Güell

A historical tour with Roman, mediaeval and modern 
relics to the fore. Can Barraquer, the main site of the 
Sant Boi Museum, was the townhouse where Rafael 
Casanova spent the final years of his life, while close by 
are the Roman Baths and the Torre de Benviure.

Un parcours historique jalonné de vestiges romains, 
médiévaux et modernes. Can Barraquer, siège central du 
musée de Sant Boi, a été la maison paternelle où Rafael 
Casanova a vécu les dernières années de sa vie. 
À proximité vous trouverez les Thermes Romains et la 
Tour de Benviure.

Sant Boi de Llobregat · +34 93 635 12 50 
museu@santboi.cat · www.museusantboi.org

11. 
Museu 
de Sant Boi

Montserrat offers countryside pursuits at the Sanctuary, 
along with varied leisure, culture and nature. Visit 
the museum and its “Inside Montserrat” audiovisual  
presentation, focusing on the mountain, the monastery 
and the shrine.

Vous trouverez à Montserrat des activités pastorales 
dans le Sanctuaire et une offre variée de loisirs, de 
culture et de nature. Visitez le musée et son espace 
audiovisuel « Montserrat portes endins » (Montserrat à 
huis clos), qui parle de la montagne, du monastère et du 
sanctuaire.

Montserrat · +34 93 877 77 01 
reserves@larsa-montserrat.com
 www.montserratvisita.com

12. 
Montserrat.
Parc natural, 
museu i monestir

+

10. 
CRAM (Centre de 
Recuperació 
d’Animals Marins)

Located in the Delta del Llobregat, the foundation focuses on 
environmental protection and on rescuing marine species in 
danger, that they release along the Catalan coast. Meet the 
animals they look after at their facilities, and learn about the 
threats facing the marine environment.

Située dans le Delta du Llobregat, cette fondation se dédie à 
la protection de l’environnement et au sauvetage d’espèces 
marines en danger qui fréquentent la côte catalane. 
Découvrez les animaux qui se rétablissent dans ces 
installations et les menaces qui frappent le milieu marin.

El Prat de Llobregat · + 34 93 101 01 70
reserves@aulacram.com
www.cram.org

+ +

Take a tour through the different rooms of this 
impressive castle, witness to the grand festivities of 
Catalan aristocratic and bourgeois society of the 19th 
century. The great hall, the Romanesque chapel and the 
viewing platform on the upper floor can all be visited.

Parcourez les différentes salles de cet impressionnant 
château témoin de grandes fêtes de la noblesse et de la 
bourgeoisie catalanes du XIXe siècle. Vous pourrez visiter 
la grande salle, la chapelle romane et le mirador à l’étage 
supérieur.

Castelldefels · +34 93 635 27 27
info@castelldefelsturisme.info  
www.castelldefelsturisme.com

13. 
Castell de 
Castelldefels

More than 15 km of beaches stretch from the Delta del 
Llobregat as far as the El Garraf uplands, offering a privileged 
natural landscape and a full range of marine leisure facilities. 

Plus de 15 km de plages s’étendent du Delta du Llobregat au 
massif du Garraf, avec un paysage naturel privilégié et tous les 
services pour profiter de la mer.

16. 
Baix Llobregat
beaches
Les plages du 
Baix Llobregatt

Enjoy a unique shopping experience in Viladecans, at its 
new centre with a full range of services for tourists and 
visitors. Explore the extensive range of leading brand 
stores, before unwinding at one of the restaurants.

Profitez d’une expérience shopping unique à Viladecans, 
dans un nouveau centre et avec tous les services pour 
les touristes et les visiteurs. Découvrez la vaste offre de 
boutiques de premières marques et détendez-vous dans 
ses restaurants.

Viladecans · +34 93 393 70 33
Info.viladecans@thestyleoutlets.es 
http://viladecans.thestyleoutlets.es

15. 
Viladecans The 
Style Outlets

Maths is transformed into intriguing activities and 
games at this distinctive museum housed in the Palau 
Mercader in Cornellà. A site filled with mathematical 
challenges, including puzzles, mirrors and mysteries.

Les mathématiques adoptent la forme de jeux et d’ac-
tivités fascinantes dans ce singulier Musée, situé dans 
le palais Mercader de Cornellà. Un lieu rempli de défis 
mathématiques comme des casse-têtes, des miroirs et 
des énigmes.

Cornellà de Llobregat · +34 665233448
reserves.cornella@mmaca.cat
www.mmaca.cat

14. 
Museu de 
Matemàtiques de 
Catalunya MMACA

Turisme Baix Llobregat
+34 93 685 24 00 · turisme@elbaixllobregat.cat
www. turismebaixllobregat.com

Spotter’s viewpoint 
/ Observatoire d’avions

El Prat beach Tourist Information Center 
+34 93 379 00 50 Ext. 5226 · info@portadeldelta.cat

Castelldefels beach Tourist Information Center 
+34 93 635 27 27 / +34 600 929 634 · turisme@castelldefels.org

Castelldefels beach / plage Gavà beach / plage Viladecans beach / plage
El Prat beach / plage
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Monestir de 
Montserrat

+

15 Mirador Avions


